
GO HEADSPACE GAUGES - CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

CLYMER GO HEADSPACE GAUGES The Clymer Go Headspace Gauges are
precision tools designed to assist gunsmiths and firearm enthusiasts in
verifying the minimum safe chamber dimensions of rifles and shotguns. Proper
headspace is crucial for ensuring that a firearm can chamber and fire a
cartridge safely, preventing potential malfunctions or safety hazards. These
gauges are essential when chambering new barrels, performing routine
maintenance, or evaluating used firearms for purchase. Key Features:
Precision Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and
machined to exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable
measurements. Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these
gauges cater to various firearm types, providing versatility for gunsmiths
working with multiple platforms. Durable Construction: Built to withstand
repeated use, the hardened steel construction ensures longevity and
consistent performance in demanding workshop environments. Specifications:
Material: Hardened steel Dimensions: Size varies with caliber and gauge style
Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights:
Customers value the Clymer Go Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Clymer Go Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your firearm chambers
meet minimum safe dimensions, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184100240
Mfr. No.: G0223REM
Cartridge: 223 Remington,6 mm x 45
Color: Steel
Height: 0.355''
Length: 1.623''
Material: Steel
Model Number: 223 Remington GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.355''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HeadspaceLehren
Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, die Länge des Kammerraums deines Gewehrs
genau zu messen und zu testen. Die ordnungsgemäße Verwendung dieser Lehre ist entscheidend, um eine
sichere und präzise Kammer zu gewährleisten, insbesondere beim Einsetzen eines neuen Laufs oder beim
Überprüfen einer gebrauchten Waffe. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Lehre immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Gewehrs vertraut bist, bevor du diese Lehre verwendest.
Halte die Lehre außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Lehre vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung.
Wenn du Mängel feststellst, benutze die Lehre nicht und kontaktiere den Kundenservice.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer den Headspace, bevor du mit einer gebrauchten Waffe schießt.
Verwende die Lehre nur wie vorgesehen; modifiziere oder verändere sie nicht.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Lehre entladen ist.
Vermeide die Verwendung der Lehre bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost und Korrosion zu
verhindern.
Lagere die Lehre nicht an einem Ort, an dem sie extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
sein könnte.
Trage beim Gebrauch der Lehre geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um deine Augen vor
Ablagerungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du beginnst.

Verwendung der Lehre:2.

Setze die GOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass sie fest sitzt, aber leicht entfernt werden kann.
Wenn die Lehre nicht passt, versuche nicht, sie mit Gewalt einzusetzen. Dies könnte auf ein
Problem mit der Kammer hinweisen.
Nach dem Testen mit der GOLehre, wiederhole den Vorgang mit der NOGOLehre, um die richtigen
Kammerdimensionen sicherzustellen.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Lehre nach jedem Gebrauch, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Lehre in einem schützenden Etui oder einem dafür vorgesehenen Bereich auf, um
Schäden zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Lehre gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Lehre irreparabel beschädigt ist, recycele die Materialien, wenn möglich.
Entsorge die Lehre nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers. Es ist wichtig, einen
zuverlässigen Ansprechpartner für sicherheitsrelevante Fragen oder Probleme zu haben.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner
HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze beim Umgang mit Feuerwaffen und
verwandten Geräten.



Headspace Gauges Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. This product is designed to help you accurately measure and test the length of the chamber of your rifle.
Proper use of this gauge is essential for ensuring a safe and accurate chamber, especially when chambering a
new barrel or checking a used firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the gauge in a safe and controlled environment.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this gauge.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the gauge for any damage or wear before each use.
If you notice any defects, do not use the gauge and contact customer support.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always check the headspace before firing a used gun.
Use the gauge only as intended; do not modify or alter it.
Ensure that the firearm is unloaded before using the gauge.
Avoid using the gauge in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Do not store the gauge in a place where it may be exposed to extreme temperatures or humidity.
When using the gauge, wear appropriate safety gear such as safety glasses to protect your eyes from
debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and equipment before beginning.

Using the Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Ensure it fits snugly but can be easily removed.
If the gauge does not fit, do not attempt to force it. This may indicate an issue with the chamber.
After testing with the GO gauge, repeat the process with the NOGO gauge to ensure proper
chamber dimensions.

PostUse:3.

Clean the gauge after each use to remove any residue or debris.
Store the gauge in a protective case or designated area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged beyond repair, recycle the materials if possible.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL, please reach out to the manufacturer’s customer support. It is important to have a
reliable point of contact for any safetyrelated questions or issues.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your HEADSPACE
GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Always prioritize safety and
compliance with local laws when handling firearms and related equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Calibres
de Espacio de Cabeza
Introducción
Gracias por elegir el HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Este producto está diseñado para ayudarte a medir y probar con precisión la longitud de la recámara de tu rifle.
El uso adecuado de este calibre es esencial para garantizar una recámara segura y precisa, especialmente al
acoplar un nuevo cañón o al verificar un arma usada. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el calibre en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma antes de usar este calibre.
Mantén el calibre fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el calibre en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Si notas algún defecto, no uses el calibre y contacta al soporte al cliente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica el headspace antes de disparar un arma usada.
Usa el calibre solo para el propósito previsto; no lo modifiques ni alteres.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el calibre.
Evita usar el calibre en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la oxidación y corrosión.
No almacenes el calibre en un lugar donde pueda estar expuesto a temperaturas extremas o humedad.
Al usar el calibre, usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos de
los escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.

Uso del Calibre:2.

Inserta el GO gauge en la recámara del arma.
Asegúrate de que encaje de manera ajustada pero que se pueda retirar fácilmente.
Si el calibre no encaja, no intentes forzarlo. Esto puede indicar un problema con la recámara.
Después de probar con el GO gauge, repite el proceso con el NOGO gauge para asegurar
dimensiones adecuadas de la recámara.

Postuso:3.

Limpia el calibre después de cada uso para eliminar cualquier residuo o escombro.
Almacena el calibre en un estuche protector o en un área designada para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el calibre de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el calibre está dañado más allá de la reparación, recicla los materiales si es posible.
No deseches el calibre en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, por favor, comunícate con el soporte al cliente del fabricante. Es importante
tener un punto de contacto confiable para cualquier pregunta o problema relacionado con la seguridad.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu HEADSPACE GAUGES
GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las leyes locales al manejar armas de fuego y equipos relacionados.



Guide de sécurité pour les jauges d'espace libre
Introduction
Merci d'avoir choisi la jauge d'espace libre CLYMER GO 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Ce produit est conçu pour t'aider à mesurer et tester avec précision la longueur de la chambre de ton fusil. Une
utilisation appropriée de cette jauge est essentielle pour garantir une chambre sûre et précise, surtout lors du
montage d'un nouveau canon ou lors de la vérification d'une arme d'occasion. Merci de lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Utilise toujours la jauge dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton fusil avant d'utiliser cette jauge.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte la jauge pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Si tu remarques des défauts, ne pas utiliser la jauge et contacte le support client.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifie toujours l'espace de tête avant de tirer avec une arme d'occasion.
Utilise la jauge uniquement comme prévu ; ne la modifie ni ne l'altère.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
Évite d'utiliser la jauge dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la rouille et la corrosion.
Ne range pas la jauge dans un endroit où elle pourrait être exposée à des températures extrêmes ou à
l'humidité.
Lorsque tu utilises la jauge, porte un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité,
pour protéger tes yeux des débris.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.

Utilisation de la jauge :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Assuretoi qu'elle s'adapte bien mais peut être facilement retirée.
Si la jauge ne s'adapte pas, ne tente pas de la forcer. Cela peut indiquer un problème avec la
chambre.
Après avoir testé avec la jauge GO, répète le processus avec la jauge NOGO pour assurer des
dimensions de chambre appropriées.

Après utilisation :3.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range la jauge dans un étui de protection ou un endroit désigné pour éviter les dommages.



Instructions d'élimination
Élimine la jauge conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de toute réparation, recycle les matériaux si possible.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la jauge d'espace libre CLYMER GO 223 REMINGTON GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, n'hésite pas à contacter le support client du fabricant. Il est important
d'avoir un point de contact fiable pour toute question ou problème lié à la sécurité.

En suivant ces directives et instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ta jauge d'espace
libre CLYMER GO 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Priorise toujours la sécurité et la
conformité avec les lois locales lorsque tu manipules des armes à feu et des équipements associés.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Misuratori
Headspace
Introduzione
Grazie per aver scelto il MISURATORE HEADSPACE GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. Questo prodotto è progettato per aiutarti a misurare e testare con precisione la lunghezza della camera
del tuo fucile. Un uso corretto di questo gauge è essenziale per garantire una camera sicura e precisa,
soprattutto quando si camera una nuova canna o si controlla un'arma usata. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il gauge in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua arma prima di utilizzare questo gauge.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il gauge per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti, non utilizzare il gauge e contatta il supporto clienti.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti le armi da fuoco e le munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre il headspace prima di sparare con un'arma usata.
Utilizza il gauge solo per l'uso previsto; non modificarlo o alterarlo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il gauge.
Evita di utilizzare il gauge in condizioni di umidità o bagnato per prevenire ruggine e corrosione.
Non conservare il gauge in un luogo dove possa essere esposto a temperature estreme o umidità.
Quando utilizzi il gauge, indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi,
per proteggere gli occhi da detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma.
Assicurati che si adatti perfettamente ma possa essere rimosso facilmente.
Se il gauge non si adatta, non cercare di forzarlo. Questo potrebbe indicare un problema con la
camera.
Dopo aver testato con il GO gauge, ripeti il processo con il NOGO gauge per garantire dimensioni
corrette della camera.

PostUso:3.

Pulisci il gauge dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva il gauge in una custodia protettiva o in un'area designata per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge in conformità con le normative locali.
Se il gauge è danneggiato oltre la riparazione, ricicla i materiali se possibile.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici ordinari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MISURATORE HEADSPACE GO CLYMER 223 REMINGTON
GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, ti invitiamo a contattare il supporto clienti del produttore. È importante
avere un punto di contatto affidabile per qualsiasi domanda o problema legato alla sicurezza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo MISURATORE
HEADSPACE GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Dai sempre priorità alla
sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando maneggi armi da fuoco e attrezzature correlate.



Headspace Gauges Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å nøyaktig måle og teste lengden på kammeret til riflen din.
Riktig bruk av denne gauge er avgjørende for å sikre et trygt og nøyaktig kammer, spesielt når du kammer et
nytt løp eller sjekker et brukt skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid gauge i et trygt og kontrollert miljø.
Sørg for at du er kjent med betjeningen av ditt skytevåpen før du bruker denne gauge.
Hold gauge utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser gauge for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk.
Hvis du legger merke til noen defekter, ikke bruk gauge og kontakt kundestøtte.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sjekk alltid headspace før du avfyrer et brukt våpen.
Bruk gauge kun som tiltenkt; ikke modifiser eller endre den.
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du bruker gauge.
Unngå å bruke gauge i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og korrosjon.
Ikke oppbevar gauge på et sted der den kan bli utsatt for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Når du bruker gauge, bruk passende verneutstyr som vernebriller for å beskytte øynene dine mot rusk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladet.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr før du begynner.

Bruke gauge:2.

Sett GOgaugen inn i kammeret til skytevåpenet.
Sørg for at den sitter godt, men kan enkelt fjernes.
Hvis gauge ikke passer, prøv ikke å tvinge den. Dette kan indikere et problem med kammeret.
Etter testing med GOgaugen, gjenta prosessen med NOGOgaugen for å sikre riktige
kammerdimensjoner.

Etter bruk:3.

Rengjør gauge etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar gauge i et beskyttende etui eller angitt område for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kast gauge i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis gauge er skadet utover reparasjon, resirkuler materialene hvis mulig.
Kast ikke gauge i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, vennligst kontakt produsentens kundestøtte. Det er viktig å ha et pålitelig
kontaktpunkt for eventuelle sikkerhetsrelaterte spørsmål eller problemer.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din HEADSPACE
GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Prioriter alltid sikkerhet og
overholdelse av lokale lover når du håndterer skytevåpen og relaterte verktøy.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźników
Odstępu Zaporowego
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w dokładnym pomiarze i testowaniu
długości komory karabinu. Prawidłowe użycie wskaźnika jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznej i dokładnej
komory, szczególnie przy osadzaniu nowej lufy lub sprawdzaniu używanej broni. Proszę uważnie przeczytać tę
instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wskaźnika w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed użyciem tego wskaźnika.
Przechowuj wskaźnik poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj wskaźnika i skontaktuj się z obsługą klienta.
Stosuj się do wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj odstęp zaporowy przed oddaniem strzału z używanej broni.
Używaj wskaźnika tylko zgodnie z przeznaczeniem; nie modyfikuj ani nie zmieniaj go.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Unikaj używania wskaźnika w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec rdzy i korozji.
Nie przechowuj wskaźnika w miejscu narażonym na ekstremalne temperatury lub wilgotność.
Podczas używania wskaźnika noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, aby
chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.

Używanie Wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Upewnij się, że pasuje ciasno, ale można go łatwo usunąć.
Jeśli wskaźnik nie pasuje, nie próbuj go na siłę wprowadzać. Może to wskazywać na problem z
komorą.
Po przetestowaniu za pomocą wskaźnika GO powtórz proces z wskaźnikiem NOGO, aby upewnić
się, że wymiary komory są prawidłowe.

Po Użyciu:3.

Oczyść wskaźnik po każdym użyciu, aby usunąć jakiekolwiek resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj wskaźnik w ochronnej obudowie lub wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony beyond repair, przekaż materiały do recyklingu, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO GO
CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, prosimy o kontakt z obsługą klienta
producenta. Ważne jest, aby mieć niezawodny punkt kontaktowy w przypadku pytań lub problemów związanych
z bezpieczeństwem.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas obsługi broni palnej i
powiązanego sprzętu.



Headspace Gauges Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua tarkasti mittaamaan ja testaamaan kiväärin patruunahuoneen
pituutta. Mittarin oikea käyttö on olennaista turvallisen ja tarkan patruunahuoneen varmistamiseksi, erityisesti
uuden piipun asennuksen tai käytetyn aseen tarkistamisen yhteydessä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä mittaria aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että tunnet aseesi käytön ennen tämän mittarin käyttöä.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos havaitset vikoja, älä käytä mittaria ja ota yhteyttä asiakastukeen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja ammuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista aina headspace ennen käytetyn aseen ampumista.
Käytä mittaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu; älä muokkaa tai muuta sitä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Vältä mittarin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Älä säilytä mittaria paikassa, jossa se voi altistua äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä mittaria käyttäessäsi sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen aloittamista.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että se istuu tiukasti mutta voidaan helposti poistaa.
Jos mittari ei sovi, älä yritä pakottaa sitä. Tämä voi viitata ongelmaan patruunahuoneessa.
Testauksen jälkeen GOmittarilla toista prosessi NOGOmittarilla varmistaaksesi patruunahuoneen
oikeat mitat.

Käytön jälkeen:3.

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen, jotta poistat mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä mittaria suojakotelossa tai määrätyssä paikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittari paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomaksi, kierrätä materiaalit, jos mahdollista.
Älä hävitä mittaria tavallisen kotitalousjätteen mukana.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajan asiakastukeen. On tärkeää olla luotettava
yhteyspiste turvallisuuteen liittyville kysymyksille tai ongelmille.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja
noudattaminen paikallisten lakien kanssa käsitellessäsi aseita ja niihin liittyviä varusteita.



Säkerhetsinstruktionsguide för huvudutrymmen
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant mäta och testa längden på kammern i ditt gevär.
Korrekt användning av denna gauge är avgörande för att säkerställa en säker och exakt kammare, särskilt när
du kamrar ett nytt lopp eller kontrollerar ett begagnat vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid gauge i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att du är bekant med driften av ditt gevär innan du använder denna gauge.
Håll gauge utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera gauge för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Om du märker några defekter, använd inte gauge och kontakta kundsupport.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid huvudutrymmet innan du skjuter med ett begagnat vapen.
Använd gauge endast som avsett; modifiera eller ändra den inte.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder gauge.
Undvik att använda gauge i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra rost och korrosion.
Förvara inte gauge på en plats där den kan utsättas för extrema temperaturer eller fuktighet.
Vid användning av gauge, bär lämplig skyddsutrustning som skyddsglasögon för att skydda ögonen från
skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.

Använda gauge:2.

Sätt in GOgaugen i kammern på vapnet.
Kontrollera att den passar tätt men kan enkelt tas bort.
Om gaugen inte passar, försök inte att tvinga in den. Detta kan indikera ett problem med
kammern.
Efter att ha testat med GOgaugen, upprepa processen med NOGOgaugen för att säkerställa
korrekta kammerdimensioner.

Efter användning:3.

Rengör gauge efter varje användning för att ta bort eventuell rest eller skräp.
Förvara gauge i ett skyddande fodral eller avsett område för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera gauge i enlighet med lokala förordningar.
Om gauge är skadad bortom reparation, återvinn materialen om möjligt.



Kassera inte gauge i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport. Det är viktigt att ha en pålitlig
kontaktpunkt för eventuella säkerhetsrelaterade frågor eller problem.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Prioritera alltid
säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när du hanterar skjutvapen och relaterad utrustning.



Pokyny k bezpečnosti měřidel headspace
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřidlo HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE
GAUGE STEEL. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit a testovat délku komory vašeho
pušky. Správné použití tohoto měřidla je zásadní pro zajištění bezpečné a přesné komory, zejména při osazování
nové hlavně nebo kontrole použité střelné zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní
pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte měřidlo v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší střelné zbraně před použitím tohoto měřidla.
Držte měřidlo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte měřidlo na poškození nebo opotřebení.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, nepoužívejte měřidlo a kontaktujte zákaznickou podporu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte headspace před výstřelem z použité zbraně.
Používejte měřidlo pouze tak, jak je určeno; neměňte ani neupravujte ho.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím měřidla.
Vyhněte se používání měřidla v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se zabránilo rzi a korozi.
Neschovávejte měřidlo na místě, kde by mohlo být vystaveno extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při používání měřidla noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, abyste chránili oči před
úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením.

Používání měřidla:2.

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Ujistěte se, že sedí těsně, ale lze ho snadno vyjmout.
Pokud měřidlo nepasuje, nepokoušejte se ho vnutit. To může naznačovat problém s komorou.
Po testování s GO měřidlem opakujte proces s NOGO měřidlem, abyste zajistili správné rozměry
komory.

Po použití:3.

Po každém použití měřidlo vyčistěte, abyste odstranili zbytky nebo nečistoty.
Uložte měřidlo do ochranného pouzdra nebo určené oblasti, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřidlo poškozeno natolik, že je neopravitelné, recyklujte materiály, pokud je to možné.
Neličte měřidlo do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se měřidla HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL, se prosím obraťte na zákaznickou podporu výrobce. Je důležité mít
spolehlivý kontaktní bod pro jakékoli otázky nebo problémy týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla
HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 223 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržování místních zákonů při manipulaci se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením.
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